No Money for the Rent

JEWISH - Walter J. Kin - Rigli Publishing

https://jewishthemovie.com/music/russian/dire-gelt

— Jewish Songs in Russian

Russian Songbook - Sung by Elechka

Hety peHer

No Money for the Rent

A hundred-year-old joke about the rent, still ringing true in a warm new voice.

"No Money for the Rent" is a Russian-language take on the old Yiddish song Dire Gelt, whose title simply
means "rent money." It first took shape in the Jewish communities of Eastern Europe at the start of the
twentieth century, with no known author. The song is true folklore, passed along by ear from singer to
singer. Its words are the complaint of a poor tenant: the pipes are leaking, the stove in the kitchen has
broken, and the landlord is at the door asking for the rent again. The refrain answers all of it with a rueful,
cheerful cry to the heavens.

The folklorist Y. L. Cahan set down the first printed version in 1912. From there the song spread through
Jewish communities across Europe and the United States, especially among working families, and it was
sung in the streets, in taverns, on theater stages, and at gatherings of every kind. In 1939 it was
performed by a Jewish chorus in Kyiv, and in the 1960s the actor and baritone Theodore Bikel recorded
it and helped carry it to wider audiences in the West. Later it found a home in the klezmer revival and on
Yiddish stages, sung in Yiddish, English, and other languages.

What has kept Dire Gelt alive for more than a hundred years is not only its tune but its spirit. It turns the
everyday hardship of being poor and behind on the rent into something you can laugh at, even while it
stings. It carries the memory of a time when many Jewish families lived in rented rooms, often hungry,
and every visit from the landlord became a small tragicomedy. The melody stays bright through all of it,
the kind of humor a people earns by learning to smile at its own troubles.

On this recording Elechka sings the song in Russian, with her own guitar accompaniment. The Russian
words keep faith with the original's wry humor while giving it a new life for Russian-speaking listeners.
The recording is part of a project that carried these Jewish songs into Russian so that more people could
hear and feel them.

These Russian originals are also where the English-language musical film JEWISH grew from. The
songs came first, recorded for the RIGLI channel, and the film grew out of them. "No Money for the Rent"
has reached well over a hundred thousand listeners on YouTube, and the comments below show how far
a small, funny, hard-won song can travel from one home to another.
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Lyrics, line by line

The full Russian text of the recording, with a plain English translation under each line.
HeTy aeHer oii ot ol

There is no money, oy oy oy

HeTy geHer 6oxe moi

There is no money, my God

KTo He nnatuT ToT NonaeT

Whoever does not pay, that one will go
Mo mupy ¢ cymoli

Out into the world begging with a bag
MHe npuLwén no noyTe naket

A package came to me by mail

B HéM cueTa 3a BOAy U CBeET

In it the bills for water and electricity
Mocwxy NonucTaro a YTo e aenartb

I will sit, I will leaf through them, and what else is there to do
Ecnn peHer Het

If there is no money

HeTy aeHer oii oin oii

There is no money, oy oy oy

HeTy geHer 6oxe moi

There is no money, my God

KTo He nnatut ToT NonaéT

Whoever does not pay, that one will go
Mo mupy ¢ cymoli

Out into the world begging with a bag

BOT X031H 3axX04MT B NoAbe3n,

Here the landlord comes into the entrance
OH KpUYUT UTO HAJTOXUT apecT

He shouts that he will impose a seizure

Kaxxaplii Mecsil, 04HO 1 ToXe
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Every month it is one and the same thing
Kak emy He HagjoecT

How does he not get tired of it

HeTy aeHer oii ot ol

There is no money, oy oy oy

HeTy geHer 6oxe moi

There is no money, my God

KTo He nnatuT TOT NOMAET

Whoever does not pay, that one will go
Mo mupy c cymoii

Out into the world begging with a bag
CKO/IbKO MOTYT TPYObI Teub

How long can the pipes keep leaking
Monomanack B KyxHe neyb

The stove in the kitchen has broken down
MycTb X035IMH cam 3aniaTuT

Let the landlord himself pay

UT06 XMnbLoB cebe cobepeyb

So as to keep his tenants for himself
HeTy aeHer oii oi1 oii

There is no money, oy oy oy

Hety neHer 6oxe Moi

There is no money, my God

KTo He nnatuT ToT NonaeT

Whoever does not pay, that one will go
Mo mupy ¢ cymoli

Out into the world begging with a bag
Listen on YouTube

Back to Songs
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What listeners say

Real comments left under the recording on YouTube, translated into English, with the original Russian
beneath each one.

Whatever your nationality, the life of an ordinary person is the same everywhere. It is all clear, right down
to the soul. Thank you.

KT0 6bl HM 6bl1 Thl N0 HALMOHANBHOCTM KU3Hb NPOCTOr0 YeioBeka Besze oaMHakoBa. Bce noHATHO A0
rny6uHbl gywmn.Cnacuoo .

@celenazhulan8977

A grandmother got her grandson hooked on Elechka. Everyone listens.
Babyllka nogcaanna BHyka Ha Jreuky. Bce cnywarores
@VlizkoMaryna

| have watched the series about Mishka Yaponets five times now, and there are songs in it. | found
Elechka. | am a Russian person, but the tears pour down like hail.

Yxe 5 pa3 cmoTpto cepuas npo MuLky AnoHua, 1 Tam NecHW, Hallia, DNeuKy, 1 pyCCKunii YenoBeK, HO
cnesbl rpaZiom SibeTcA

@MapuHaAnekceesa-r3Luy,
My dear mama, forgive me that you are no longer here. They are singing your songs here.

MAMOUYKA MOS , MPOCTW, UTO TEBA BOJIbLUE HET!! TYT TBOU MECHU NOIOT....¢9¢W W =
HEVYY

@lenareshetnikov3470

Thank you! The voice and the words of these songs touch you to the depths of your soul.
Cnacubo! TporatoT Ao rny6uHbl AyLm rosioc 1 crioBa neceH!

@NapncaAxmeToBa-K3/1

A very cheerful little song, with a subtle philosophical undertone. Great is the people that can allow itself
such splendid irony about itself. And the singer's magical voice completes it all. The voice simply works
wonders. Thank you for the emotions and the feelings your songs give us.

OuyeHb Becenasi NeceHka, ¢ TOHKMM PUNocodICKMM NOACMbIC/IOM. BeNnK TOT Hapoa, KOTOPbIA MOXET
cebe no3BO/NTb BE/TMKOMENHYK MPOHUIO Haf, camMnum cO60i. A BOLWIEGHbIV FONOC NCNOAHUTENbHULLbI
JoBepLiaeT cutyaumio. Fonoc npocto TBOpUT vygeca. Cnacnbo 3a Te aMmouun 1 YyBCTBa KOTOpble AapaT
Balun necHu.

@alexanderluahovich6850
How beautifully you sing. Thank you for all the songs.
Kak kpacuBo Bbl noeTe.cnacn6o BaM 3a BCe MNECHU

@marianubaydullayeva2892
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What a voice, it reaches right into the soul.

Kakoli ronioc npoHvKarLwmii B gyLuy

@lrannHaAHApeeBHa-bI4

Very sad and very funny.

OueHb rPyCTHO U CMeLLHO /&

@valerij1980

A beauty! And what a soul!

Kpacasuua! N gywa!

@tatianasavoskina5688

So talented! | listened to all the songs with great pleasure. Thank you so much!
OueHb TaiaHTmeo ! C orpoMHbIM YA0BO/ILCTBMEM chnyLlasna Bce necHn . OrPOMHOE CIACKBO !
@HvHaYepHeHKo-U5b

Thank you so much for your songs! It is such a joy to listen to your voice! | have neither a voice nor an
ear for music, but | sing every one of these songs along with you.

Cnacunbo 6onbLuoe 3a Balun necHu! Takoe HacnaxgeHve cnywartb Bat ronoc!!!!
Y MeHS1 HET HM ronoca, HN My3blKasIbHOro Cnyxa- HO Mok BCe NMEeCHWN C BaMu...

@allamoos1684
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